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LOGIC_ Collezione di scrivanie e contenitori integrati caratterizzata da:

01_ 2 tipologie di gambe: metallica e pannellata entrambi complanari al piano
02_ Scrivania utilizzabile in modalità singola o aggregata 
03_ Versione bench con gamba metallica e pannellata
04_ Gamba metallica elettrificabile con top access integrato
05_ Vasca passacavi sotto piano 
06_ 3 finiture per i piani
07_ 1 finitura per gambe: bianco
08_ Sottostruttura a colore con la gamba, innesto travi a baionetta
09_ Sistema di storage ed altri elementi portanti per postazioni di lavoro
10_ 1 tipologia di pannelli frontali in melaminico accessoriabili 
11_ 1 tipologia di schermi laterali in metacrilato
12_ Elettrificazione ausiliaria applicata con morsetti senza forature 



Collection of integrated desks and storage units characterised by:

01_ 2 types of legs: metallic leg or solid panel, both flush with the worktop
02_ The desks can be used for individual or team tables 
03_ Bench version with metal or panelled leg
04_ Leg with wiring channel and integrated access from the top
05_ Wiring tray and channel under the worktop 
06_ 3 finishes for the worktop
07_ 1 finish for the legs: white
08_ Frame in the same colour as the legs, with slip-in fitting
09_ Storage system and other supporting elements for workstations
10_ 1 version of melamine-finished front panels with fittings and accessories 
11_ 1 version of methacrylate side screens
12_ Auxiliary wiring with clips, no drilling needed 

Collection de bureaux et rangements intégrés caractérisée par:

01_ 2 types de pieds : métal et contreplaqué, dans les deux cas, panneaux coplanaires au plan
02_ Bureau utilisable en mode séparé ou combiné  
03_ Version banc avec pied métallique et en contreplaqué
04_ Pied métallique électrifiable avec accès par le haut intégré
05_ Passe-câbles sous le plateau 
06_ 3 finitions pour les plateaux 
07_ 1 finition pour les pieds: blanc
08_ Couleur de la sous-structure identique au pied, poutrelles à baïonnette
09_ Système de stockage et autres éléments porteurs pour postes de travail
10_ 1 type de panneaux frontaux en mélaminé avec possibilité d’accessoiriser 
11_ 1 type de panneaux latéraux en méthacrylate
12_ Électrification auxiliaire appliquée avec des pinces sans perçage 



Una scrivania in cui le gambe ad anello si integrano col 
piano evolvendo la loro funzione da semplice struttura ad 
elemento tecnico. La gamba metallica in colore bianco 
diventa passacavi o supporto per schermi accessori in 
metacrilato di colore bianco.

A desk with one-piece legs integrated in the top: their 
function has evolved from mere frame to technical element. 
The white metal leg is also a wiring channel or can be used as 
a support for white methacrylate accessory-holding panels.

Un bureau dans lequel les pieds à anneau sont intégrés 
au plateau faisant évoluer leur fonction depuis une simple 
structure à un élément technique. Le pied métallique de 
couleur blanche devient un passe-câbles ou un support pour 
les écrans accessoires en méthacrylate de couleur blanche.

LOGIC_

LOGIC_  4



LO
G

 0
1

LOGIC_  5



LO
G

 0
2

LOGIC_  6



Le postazioni si compongono di piani in tre 
finiture lignee con bordo bianco e contenitori 
integrati bianchi, variamente accessoriati, a filo 
piano o alti.

The worktops come in three different finishes with 
white edge and integrated white storage units, high 
or flush with the worktop, fitted with accessories.

Les postes de travail sont constituées de plans en 
trois finitions de bois avec un tableau blanc et de 
rangements intégrés blancs, diversement équipés, 
affleurants au plateau ou en partie supérieure.
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La gamba metallica permette il perfetto 
cablaggio della postazione, è proposta in 
profondità scrivania e bench, sempre in colore 
bianco verniciato. 

The white-painted metal leg can house the 
workstation wiring and can be recessed in bot desk 
and bench versions. 

Le pied métallique permet l’emplacement idéal du 
câblage, est disponible en profondeur de bureau ou 
de banc, toujours peint en couleur blanc.
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I piani sagomati articolano le composizioni 
creando movimenti planimetrici nuovi e accattivanti. 
Il bordo bianco è l’elemento di continuità tra piani e 
contenitori portanti o gambe.

The shaped worktops give variation to the combinations 
and create new attractive planes and lines. 
The white edge gives continuity between the tops and 
the supporting storage units or legs.

Les plateaux moulés articulent les compositions en créant 
des mouvements de planimétrie nouveaux et attrayants. 
Le bord blanc est un élément de continuité entre les 
plateaux et les caissons porteurs ou les pieds.
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LOGIC_ MEETING

I tavoli riunioni evidenziano la scelta progettuale del 
bordo bianco su tutti i piani, sempre in tinta con gambe 
e contenitori strutturali. La superficie superiore, bianca 
rovere o noce, è posta in evidenza fino ad alleggerirsi 
completamente. 

Meeting tables are characterised by the designer’s choice to 
add a white edge on all tops, in the same colour as the legs 
and the supporting storage elements. The upper face, white 
or oak or walnut wood finish, is enhanced and lighter. 

Les tables de réunion montrent le choix de conception de la 
bordure blanche sur tous les plateaux, toujours assortis de 
pieds et de rangements structurels. La surface supérieure, en 
chêne blanc ou noyer, est placée en évidence pour s’éclaircir 
complètement.
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Legni | Wood | Bois

Piani di lavoro, frontali cassettiere su ruote
Work Tops, fronts of pedestal on wheels
Plans bureaux, façades de caissons sur roulettes

Storage, schiene, pannelli frontali
Storage, modesy panel, front panels
Storage, voiles de fond, panneaux frontauxLa
 s

ta
m

p
a 

ha
 c

ar
at

te
re

 in
d

ic
at

iv
o

 e
 p

o
tr

eb
b

e 
sc

o
st

ar
si

 le
g

g
er

m
en

te
 d

al
la

 r
ea

ltà
Th

e 
pr

in
to

ut
 is

 a
n 

ex
am

pl
e 

an
d 

m
ay

 d
iff

er
 s

lig
ht

ly
 fr

om
 th

e 
ac

tu
al

 p
ro

du
ct

 | 
L’

im
pr

es
si

on
 a

 c
ar

ac
tè

re
 in

di
ca

tif
 e

t p
ou

rr
ai

s 
 d

iff
èr

er
 d

e 
la

 ré
al

ité
e

FINITURE | FINISHES | FINITIONS

Bianco Br.
Br. White | Blanc Br.

COD. 69

Metallo | Metal | Métal

Bianco Br.
Br. White | Blanc Br.

COD. BI 01

Rovere
Oak | Chêne

COD. 03
Noce Pavia
Pavia Walnut | Noyer Pavia

COD. 06
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Vaschetta passa-cavi
Cable-trays | Goulottes

Tavoli riunione
Meeting tables | Tables  réunion
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Cassettiere su ruote
Pedestals on wheels | Caissons sur roulettes
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Scrivanie
Desks | Bureaux

Elementi di supporto scrivanie
Support elements for desks | Éléments de soutien pour bureaux
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Storage e complementi
Storage and complements | Storage et complements

Schiene, pannelli frontali e accessori
Modesty panels, front panels and accessories | Voiles de fond, panneax frontaux et accessoires
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ABACO | ABACUS | ABACUS
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